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a kulturális haladás mai napig sem 
érte el azt a fokot, amelyen az tö­
kéletes. Hiszen tekintsünk csak végig 
városunk külső képén s látnunk kell, 
hogy mily primitiv eszközökkel dolgo­
zik az építészet.

Ami épület van az drága és mű­
vészi értelemben véve nem jelent semmit. 
Nincsen azokon egy parányi disz, egy 
vonatocska sem, melyet a gondolat vagy 
pláne az ihlet szült volna. Egy typust 
tesz állandóvá valamennyi, melyet csak 
hosszú idők múltával bírnak majd meg­
semmisíteni azok a lelkes vezetők, akik 
bár nagyon nehéz, de a legnemesebb 
feladatra vállalkoztak.

Es amilyen művészieden városunk 
külső képe, olyan a benső is. Minden 
megszokott sablonok szerint való.

A lakásokból hiányzik kettő : a 
művészet és a magyar levegő. Az ó 
német asztal, az ónozott ablaküvegek, 
a drága de értéktelen festmény-másola­
tok, a filigrán rokoko székecskék, 
mintha busongva mondogatnák: más 
világ a mi világunk és más a ti világ­
tok . . . szinte visszakivánkoznak oda, 
ahova valók. De nem akarjuk őket meg­

érteni, mert első sorban nem tudjuk 
őket megérteni, másodsorban pedig, 
mert tetszelegünk önmagunknak azzal, 
ha azokat a tárgyakat, melyek néma 
tanúi családi életünk minden intimitá­
sának, idegen neveken szólíthatjuk. 
Sokkalta hangzatosabb, ha a pohárszékre 
azt mondhatjuk, hogy: „trümó“, sem 
mint ha becsületes magyar néven nevez­
nék meg azt.

És mit bizonyít ez? Azt, hogy 
ezideig nem akartuk hajlékunkba fogadni 
a magyar művészetet és nem akartuk 
hinni annak éppen egyszerűsége által 
lélekemelő hatásában.

Ne legyen azonban az, amit fön­
tebb elmondottunk, senki részére szemre­
hányás, mert hiszen nem az egyesek 
okai a mai állapotoknak, hanem a körül- 

I mények. Azok a körülmények, melyek 
I meghatározatlanok, melyeknek törvé­

nyük nincs : s ott támadnak a semmi­
ségben és ólomsulylyal nehezednek 
vállainkra.

A harcot tehát ezek ellen kell fel­
vennünk. Le kell győznünk mindazt, 
ami útjában áll a kulturális haladásnak 
és vállvetve kell támogatnunk a lelkes

A magyar művészek városunkban.
Rövid két nap választ el bennün­

ket a „Nemzeti Szalon“ kiállításának 
megnyitásától, mely nagy horderejű és 
magasan kiemelkedő eseményét fogja 
képezni kulturális életünknek.

Egy olyan eszme fog testet ölteni 
ezzel, mely után hosszú időkön át sóvá­
rogtunk, de a kezdeményezés hijján és 
a közönség nemtörődömsége folytán ez 
ideig csak a távolban lebegő, fata mor­
gana volt. Hála és minden utógondolat- 
nélktili őszinte elismerés adassák azok­
nak, akik lehetővé tették azt, hogy a 
legszebb Géniusz végre leszáll váro­
sunk falai közé és feltárja azt a csar­
nokot, melyben lelkünk boldogan ölel- 
kezhetik majd a sziliekbe rögzített köl­
tészettel !

Álljunk itt meg egy pillanatra és 
gondolkozzunk a múllak felett. Amióta 
e város áll, a kultúrának legpompásabb, 
legintenzivebb, a szívre és a lélekre 
legközvetlenebbül ható ága idegen volt 
előttünk. A közöny, a nemtörődés kínai 
falat emelt közöttünk és a szép- 
művészetek között s nem egy dolog 
tanúskodik arról de nagyon sok, hogy

A „BÁCSKA“ TÁRCÁJA.
Orgona-dalokból.

Oh hányszor zengtem édes dalt már 
'le rólad én kedves virágom :
Illatos orgonabokor!
AJ őst is, hogy nyílik minden kelyhed, 
Egy-egy gyönyörű fürtös ágad 
Ölelgetem, csókolgatom . . .

Nem az a hajnal űzte álmod,
Nem az a zsongás altatóit, el,
Mely a mi kertünk dallama;
Nem az a zümmögő bogárka 
Csókdossa fürtöd minden szirmát 
Mintha szerelmet vallana.

Az az ábrándos lány se jött el,
Hogy elzokogja minden búját 
Csendes tavaszi alkonyon . . .
Kacagva sem fut átölelni,
H°gy könnyes szemmel elrebegje: 
„Való-e hát, vagy álmodom ?“

Te nem vagy „az“, de ládd' virágod 
Csak azt suttogja szinte nékem,
Alit az a másik suttogott . . .
Elembe száll a vágy, az álom 
Tündérvilág honába vágyom . . . 
Emlékezem . . . s boldog vagyok.

Emlékezem, hisz álmom is van 
S mig rám borulnak altatóan 
Nyíló bokrodnak ágai,
Zsongó remények szárnyra kelnek . . . 
Hisz innst is van szivemnek vágya, 
Reménye s édes álmai . . .

Dr. Badványné-Buttkay Emma.

Legendák.
— A ..Bácska“ eredeti tárcája. —

Irta: Topits Zoltán.
1.

A lagúnákon.
Es ezekben a pillanatokban kezdődött 

az ártatlan paraaztgyerekuek ragyogó tragé­
diája. A gondola útja a Sandona palotában

ért véget. Mario lázas élete pedig ott kez­
dődött, hogy idekütm nyerjen szomorú be­
fejezést.

Szerelem, dal, mámor és tivornya, ebből 
állt minden, amit a szép hercegnő egy sze­
gény fi a életéért viszonzásai adott. Mario 
esténkint ott énekelt a nyitott ablakok mögött. 
Gyönyörű hangjáról egész legendák kelet­
keztek a városban.

Velence asszonyai, ba esténkint meg­
nyíltak a Sandona ház ablakai, odairányi- 
tották gondoláikat és lázasan verő szívvel, 
pibegő kebellel hallgatták Mario énekét. Senki 
sem tudta, hogy ki lehet. Sóvárogva függtek 
a legszebb szemek a kivilágított ablakokon, 
melyek mögött a legszebb asszony édelgett 
a szabad vizek fiával.

A hercegnő tudta azt és féltette szerel­
mesét. Rettenetes szenvedéllyel csüngött a 
fiun, aki viszont, ha talán üres s később 
fásult szívvel is, de belevetette magát a mér­
ges pillanatok tömkelegébe és szívta, szívta 
magába a leghalálosabb mérget: a legszebb 
asszony bűnös szerelmét.

Mario élete olyan volt mellette, mint 
egy bűnös rege, melyben órák nincsenek
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vezetőket, akik egy szebb jövő alap­
köveit akarják lerakni városunkban.

Az első alkalom az együttműkö­
désre már itt van. Vasárnap délelőtt 
egy oly esemény fog lefolyni itt, melyet 
figyelemmel kisérend az egész ország 
müveit közönsége és e napon egy lát­
hatatlan kapocs fog képződni közöttünk 
és az ország művészetének egyik ága 
között.

A magyar művészek legtehetsége­
sebbjei keresik fel vendégszeretetünket, 
hogy bemutassák tevékenységeiknek 
gyümölcsét, mely gyümölcsök e haza 
örökös dicsőségét képezik a külföld 
előtt. Mert az a nemzet, melynek mű­
vészete nagy, az a nemzet tettekben, 
erkölcsökben is az.

A „Nemzeti Szalon“ jeligéjét ké­
pezi a magyar művészet nagygyá tétele 
és ezt tartja szem előtt, amidőn a mű­
vészetet közkincscsé változtatja át az 
által, hogy lelkes gárdájával felkeresi 
a vidéki városokat. Nemes és szép 
misszió ez, melynek fényes eredményeit 
a jövő bizton meg is hozza.

A „Nemzeti Szalon“ kultúrintéz­
ményeink között egyedül álló abban, 
hogy céljául nem a művészetek köz­
pontosítását tűzte ki, hanem éppen ellen­
kezőleg azoknak decentralizációját. Nép­
szerűsíteni és általánossá óhajtja tenni 
az egész országban a művészet szere- 
tetét és e nemes hivatásában első és 
leghathatósabb támogatója az állam, 
mely erős anyagi eszközökkel segíti 
célja eléréséhez. Egy jól és modern 
szellemben szervezett kulturtestületnek 
csakis ez lehet a feladata. Mert a 
vidéki közönség nem teheti meg azt, 
ha érdeklődik is, hogy résztvegyen 
közvetlenül minden művészi mozgalom­
ban, amely a messze központban kelet-

csak pillanatok : kárhozatosan szép pillanatok. 
Ébredése sóba sem volt. A kéjes, lázzal teli 
éjszakákat mámoros nappalok követték s ba 
olykor hirtelen fellobbanó öntudata kissé fel­
rázta is a kéjes aléltságból, már ott volt 
mellette a nő, bogy csókjaival feledtesse vele 
az egész világot.

Mindene megvolt és még sem volt bol­
dog. Olyan volt, mint egy kalitkába zárt 
madái, mely keres valamit, szüntelen keres....

És az a bizonyos nap meg is jött egy­
szer, amelyen a szívben lappangó vágy várat­
lanul előtört és jogát követelte.

Mario az egyik ablaknál állott és sötét 
szemeit ráfüggesztette a határtalan égbolto­
zatra. Az ég derült volt s kék, mintha a 
szűzi szerelem égi szimfóniája öltött volna 
teBtet. A San Giorgo Maggiore felett apró 
bárányfelhők úszkáltak, melyeknek cikornyás 
alakja a lagúnák zátonyának reflexét sejtette 
Marioval.

Mario mélyen kihajolt az ablakból és 
valami érthetetlen vágytól legyőzetve, sóvárgó 
tekintettel fürkészte hol az eget, hol pedig a 
palota tövében lágyan ringó vizet.

kezik. Nem telteti meg pedig azért, 
mert ez oly anyagi áldozatokat követel, 
melyeket a vidéki közönség nem hoz­
hat meg. És mi a művészetek tekin­
tetében is mögötte vagyunk a külföld­
nek. Nekünk a főváros az egyedüli 
hely, melyben a művészet a maga 
teljességében megnyilatkozik, mig vi­
szont a külföldön a központ megoszlik 
több város között. így p. o. Német­
országban ott van Berlin, München, 
Drezda, mely városok külön-külön mű­
vészi központok.

A „Nemzeti Szalonénak a művé­
szetek decentrálizációján kívül második 
fontos feladatát képezi a műveltség ter­
jesztése. Művelni, finomítani akarja ízlé­
sünket a művészi szép hatalmas erejé­
vel, hogy lelkűnkkel egybeforrjon 
mindaz, ami felülemelkedik a köznapin 
és nemes cselekedetekre ösztökél. Az 
olyan ember, aki megérti az ihletet 
kéz munkáját, akiben a kifejezett eszme 
visszhangra talál, akit lelkesít a tér 
mészet varázslatos szépsége és aki 
szivével, leikével belemélyed a mű­
tárgyról leragyogó színnel, hangulattal 
és költészettel: az csak jó és derék 
ember lehet. Olyan, aki emelt fővel 
követi az eszmét és egy pillanatra sem 
tétovázik a keresztárnál: mely a jó és 
a rossz felé vezet.

A művészetnek varázslatos ereje 
tehát abban rejlik, hogy megszólaltatja 
az emberi szívben a leggyengébb bú­
rokat is és magával ragadja a képze­
letet azokba a sférákba, ahol az esz­
ményi uralkodik. Es csakis ott van az 
embernek, mint kiválasztott teremtmény 
nek legméltóbb helye.

A „Nemzeti Szalonénak célja és 
feladata tehát a legszebb, a legneme­
sebb. Távol áll tőle minden önző gon­

A hercegnő a pamlagon feküdt mély 
álomban és tulvilági boldogságában nem is 
sejtette azt a végzetes átalakulást, amely 
szerelmesének szivében végbe ment.

Mario hirtelen legyőzetve a szabadság 
édes leheletétől, visszalépett az ablaktól és 
egy futó pillantást vetve az alvó nőre, szótlan 
még a búcsú csókot is megtagadva hagyta 
el csillogó fészkét.

Hátra se nézett. Egy pillanat alatt el 
voltak feledve a szerelmes órák, a nő forró 
csókjai s midőn a gondolás, kinek járművébe 
szállt, belevágta evezőjét a zöld hullámok 
közé, Mario a szabadság mámoritó érzetétől 
elragadtatva, egy gyönyörű dalba fogott.

Amerre elhaladt, megnyíltak az ablakok, 
megállották a bárkák s mindenki gyönyörtől 
eltelve hallgatta az utolérhetetlen barcarolét, 
de senki sem sejtette, hogy az Mario bála­
zsolozsmája volt az elvesztett paradicsomért.

Mario tehát megszökött. Ismét itt volt 
az ő szerelmesénél, a tengernél s esténként 
ha belefogott nótájába, ismét könnyeztek a 
babonás halászok. A cifra gúnyát beledobta 
a tengerbe s úgy mint pár hónappal előtte,

dolat, de legtávolabb az anyagi érde­
kek hajhászása. Nem képvásár az. Soha 
egy pillanatra sem jut eszébe az üzér­
kedés és senkire sem oktrojálja reá 
képeit. Kinek-kinek tetszésére van bízva 
anyagilag támogatni azokat, akik ideális 
eszközökkel emelik e haza dicsőségét.

Ezeket tartottuk időszerűnek elmon­
dani ez alkalommal általánosan.

Némileg érintve a részleteket is, 
előre csak annyit jelezhetünk, hogy a 
kiállításon legtehetségesebb festőink és 
szobrászaink vannak képviselve.

Óit van első sorban: ő! Ő, aki 
mint a csillag tűnt fel a messze vég­
telenben, ragyogott egy röpke ideig 
káprázatosán és eltűnt ismét a határ­
talan messzeségben: Munkácsy Mihály! 
Hogy mije volt ő a magyar nemzetnek, 
azt minden gyermek tudja. Nélküle a 
magyar művészet egy alig ismert foga­
lom volt csupán vele, és benne egy 
világot jelentő karakter !

Ha a természetet festette, az a mi 
egünk, az a mi földünk volt. Képeinek 
minden parányi konturája, minden kékje, 
minden zöldje egy-egy felkapott dal­
foszlány a patak partján éneklő pásztor­
leány danájából. Ha pedig belemélyedve 
a múltak ködébe, a történelem nagy jele­
neteit vetítette vásznára : magyar leven­
ték bontakoztak ki azon harci paripá­
kon. Az ő nagy lelke, az ő hazájáért 
dobogó szive megértette a dicsőséges 
múltat s ba talán hiányosak voltak is 
a krónikák, az ő költészete zománcosan 
pótolta a hézagokat. Minden képe maga 
a tökély, az élet.

Es az élet az alfája és ómegája a 
művészetnek s minden azon fordul meg 
mily közvetlenül, mily subjektive, mily 
el nem koptatott formák nyelvén tudják 
azt a művészek bemutatni, mert a többi

félmeztelen testtel bogozgatta ismét tépett 
halóját a sárga fövényen.

Már végleg elfeledte a hercegnőt s a 
múlt csak homályos körvonalakban bontako­
zott ki előtte nagy ritkán, ha elfogta az 
álom. Az egészséges test legyőzte a vágyakat 
az illatos, mesterkélt szerelem után.

Egy szép napon azonban, kevéssel a 
szökés után Mariót halva találták meg a 
halászok. Teste teljesen ép volt, csak a szive 
tájékán volt egy keskeny, finom szúrás. Va­
lami nagyon filigrán eszköz ejthette rajta...

Sejti asszonyom, hogy kicsoda? Igen a 
szép hercegnő.

A halászok mesélték: a gondola ismét 
megjelent és abból egy csodaszép fehér asz- 
szouy szállott ki. Hallották, amint kérlelő 
hangon hívogatott valakit magához. Sirt, kö- 
nyörgött . . . azután ismét csend lett. Nem 
tartott az egész pár percnél tovább. A gon­
dola azután ismét visszaindult és harmadna­
pon Mario teste már ott feküdt a fövényen...

így mesélték ezt a kis naivnak látszó 
históriát itt a halászok. Elmesélik mindenki­
nek, s szentül hiszik, hogy az meg is történt.
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csak Üres emlékmű gyártás, pózolás és 
hatásvadászat.

Munkácsy volt az élet csengő szavú 
poétája s őt követik azok, kiknek képei 
ma már a városháza ősi falait ékesítik.

Munkácsy hallhatatlan szelleme 
honol a pálmák és tuják zöldje között: 
öltözzünk tehát ünneplőbe és tiszteljük 
meg önmagunkat azzal, hogy a magyar 
művészeket keblünkre ölelve mondjunk 
nekik szívből: Isten hozottat!

Topits Zoltán.

A Nemzeti Szalon kiállítása.
A Nemzeti Szalon állal a zom bori vá 

rofiliáza dinzlermébeu rendezendő művészeti 
Uállitás nagyszabásúnak Ígérkezik és méltó 
folytatása lesz a Nemzeti Szalon művészeti 
akciójának, mely egyesület feladatni tűzte 
ki megliódiiaui az ország ama vidékéit a 
kulluiális eszméknek, abol eddig technikai 
okokból lehetetlen volt bemutatni a magyar 
kepzóuiüvészelel. A Nemzeti Szalon zombori 
akcoja azért fontos, mert ez az egyesület 
sehol olyan féuynyel nem jelent meg, mint 
amilyennek a zombori kiállítás Ígérkezik. 
Meg nincsen és nem volt az országban olyan 
varos, amelyben ennyi és ilyen előkelő mű­
vészeti anyag jelent volna meg kiáiIi:ás és 
vásár céljából, nincsen azonban egyáltalán 
az országnak olyan városa Budapesten kivül, 
amelyben akár a Nemzeti Szalon, akár az 
országos magyar képzőművészeti társulat ré­
vén Munkácsy képek lettek volna valaha ki­
állóvá.

A Nemzeti Szalonnak eme k ul i ural is 
misszióját méltatnunk azt hisszük teljesen 
fölösleges, amint szükségtelen az is, hogy 
Munkácsy Mihály nagy művészetét e rovatok 
szűk keretéu belül ismertessük !

A több darabból álló Munkácsy kollek 
cióu kivül közel 300 műtárgyból áll a Nem­
zeti Szalon kiállításának anyaga, amelyben 
a magyar modern képzőművészetnek csaknem 
minden számottevő alakja képviselve vau egy 
vagy több művel.

Látja asszonyom, én nem hiszek a me­
sékben s mégis oly jól esett elmondani itt 
e helyen önnek ezt az egyszerű történetet. 
Nincsen benne egyébb, mint egy asszonyi 
szívnek igaz meséje, ha talán költött keret­
ben is.

Mert higyje el asszonyom, voltak idők 
e városban, ahol igy szerettek azok az asz- 
szonyok. Bang nem létezett előttük, csak 
a lángoló szenvedély, melyért feláldoztak 
mindent, mindent . . .

És ha voltak idők olyanok, amelyekben 
a szerelem a maga nagyszerűségében ural­
kodott, miért ne lehetnének most is?

Egy kérdés ez asszonyom, melyre én 
most itt öntől kérem a feleletet. . .

Fordítsa el már most a ragyogó ten­
gerről is a tekintetét és nézzen helyette — 
egy pillanatra az én két szemembe . . .

Azokban talán megleli majd a feleletet.
(Folyt, kov)

Déry Béla, a Nemzeti Szalon titkára 
és Ruhovics Márk mútáros már hétfőn este 
városunkba érkeztek, hogy a rendezési mun­
kálatokat a városházán megkezdjék. Az óriási 
anyag számos nagy ládában és egy óriási 
Waggonbau érkezett a városháza elé, mely 
bői a drága festményeket és szobrokat mar 
kedden délután fölbordták a városháza nagy­
termébe. Az óriási anyag elhelyezése igen 
sok munkát ad Rubovics műtarosnak, aki a 
magával hozott szakemberekkel és a polgár­
mester által rendelkezésére bocsájtott szolga­
személyzettel fáradozik azon, hogy a műtár­
gyak a gyönge világítás dacára is kellőleg 
érvényre emeltessenek.

A műtárgyak elhelyezése előreláthatólag 
egy-két napot fog igénybe venni és vasár­
nap reggelre a Nemzeti Szalon kiállítása 
teljes diszken fogja várni az ünnepélyes 
megnyitási aktust és Zombor városa müértő 
közönségét.

A kiállítás anyaga 300 000 kor. értéket 
képvisel es a vásárolni óhajtó közönség a 
20 koronás képektől kezdve 30 000 koronás 
alkotásokat is vásárolhat, akár olajfestméuyt, 
pasztell!, vizfestményt vagy szobrászati mü­
veket.

A kiállító művészek közül a következők 
szerepelnek az első zombori kiállításon : Agg- 
házy Gyula, Balló Ede, Bér Dezső, Bihari 
Sándor, Bachmauu Károly, Baditz Ottó, Barca 
Lajos, Büttner Helen, Benes Pal, Bruck Lajos, 
Hennin és Miksa, Déry Béla, Éder Lajos, 
Edvi Lles Ödön, Garai Ákos, Halmi Artur, 
Hary Gyula, Homicskó Athanáz, Jendrassik 
Jenő, Jászay József, Kann Gyula, Kacziáuy 
Ödön, Keményíti Jenő, Kézdi Kovács László, 
Klammer Mariska, Kinmacli László, Kriesch 
Aladár, Kubányi Lajos, Kuuffy Lajos, Kőnek 
Ida, Márk Lajos, Markó Eruő, Madarász 
Viktor, Major Jenő, Nagy Lázár, Vilmos és 
Zsigmoud, Németh Lajos, Neogrády Antal, 
Nádler Róbert, Nyilassy Sándor, Pallik Béla, 
Peske Géza, Poll Hugó, Révész Imre, Raduai 
Béla, Rubovics Mark, Stróbl Zsófia, Szenes 
Elllöp, Szlányi Lajos, Telkessy Valér, Tolnay 
Ákos, Tölgyessy Arthur, Teles Ede, Vaszary 
Jáuos, Zempléuyi Tivadar stb.

A kiállítás megnyitásának végleges prog­
ramúba — amennyiben a vasutasok sztrájkja 
megszűnik — a következő : Megnyitás ideje : 
vasárnap d. e. 11 óra. A megnyitó beszédet 
Ferubach Károly mondja és ezen beszédre 
a Nemzeti Szalon részéről Vészi József or­
szággyűlési képviselő felel.

Ezután Latinovits Pál főispán, a kiál­
lítás védnöke megnyitja a kiállilást. Este 6 
órakor Vészi József, a Nemzeti Szalon alel- 
uöke tart előadást: a művészetről.

8 órakor bankett az Elefántban.
Belépődíj a vernisságe napján 1 korona, 

a többi napokon 50 fillér.

Vasutasok sztrájkja.
Nagy szenzációja van az ország­

nak tegnapelőtt dél óta: sztrájkolnak a 
vasutasok. A máv. összes tisztviselői, 
a kalauzok, a vonatvezetők, a szolga­
személyzet és a málliázók beszüntették 
a munkát és kimondották, hogy mindaz 
ideig, arnig követeléseiket nem teljesitik, 
nem kezdik meg a szolgálatot. A vasúti 
sztrájk hire országszerte leírhatatlan 
szenzációt okozott. A közönség eleinte 
vakhirnek vette az egészet, utóbb azon­

ban nagy szomorúságára tapasztalnia 
kellett, hogy a hír való.

Városunkban tegnapelőtt délben 
szűnt meg a forgalom. Az ország más 
vidékein pedig már kedden este. Amikor 
szerdán délben Gombos felől a vonat 
befutott és befutottak a helyiérdekű 
vonatok is, a vonatkísérő személyzet 
lelépett a kocsikról és a vonatvezetők 
hangos szóval kikiáltották, hogy a vonat 
beszünteti további menetét.

Az állomáson mintegy 200 főnyi 
utazó közönség volt jelen. Részint hely­
beliek, részint pedig olyanok, akik a 
befutott vonatokon érkeztek. Elképzel­
hető, hogy micsoda izgalmat keltett a 
vasutasok kijelentése. Azok, akiknek 
nagyon sürgős dolguk volt, követelték 
a vonat elindítását. A vasutasok azon­
ban csak mosolyogtak a fenyegetésen,

I de egy lépést sem tettek a vonatok 
felé. A követelés tehát nem használt, 
mit lehetett tehát egyebet tenni, mint 
kérésre fogni a dolgot. Komikus jele­
netek játszódtak le odakünn, mikorra 
sok utas kérve könyörgött : csak Sza­
badkáig édes jó vasutasok ! Voltak nők, 
akik sírásra fogták a dolgot és azzal 
iparkodtak meglágyítani a vasutasokat, 
hogy beteghez kell menniök. Annyi 
férj, apa, gyermek volt ott hamarjában 
halálán, akár az orosz hadszíntéren. A 
vasutasok a sok kérésre, könyörgésre 
tanácsot tartottak. Modes állomásfőnök 
azt tanácsolta, hogy vigyék a zombori 
vonatot Szabadkáig és ott szereljenek 
le. Ezt a tanácsot a sztrájkolok meg 
is fogadták és a vonat 12 óra után 
csiga lassúsággal el is indult. A helyi­
érdekű vonatokat azonban ittlielyt lesze­
reltették.

A szabadkai vonat d. u. 4 óra 
felé ért be Szabadkára, ahol óriási 
közönség volt már az állomáson és 
tanácstalanul várta a bekövetkezendőket.

Odaát már óriási nagy volt a 
sztrájkolók száma, mert az összes déli 
vonatoknak személyzete ott volt, vala­
mint az éjjeli és reggeli vonatokéi. A 
vasutasok sűrű csoportokban bevonul­
tak a városba, ahol több helyen sztrájk- 
tanyák vannak. Aki Szabadkáig ért, az 
onnan e sorok keltekor még nem moz­
dulhatott. A város minden szállóbáza 
zsúfolva van s az élelmiszerek árai 
magasra emelkedtek.

Városunkból is nagyon sokan van­
nak odaát, akik izgatottan várják, mikor 
nyílik meg a forgalom.

A fővárosból még nem érkeznek 
pozitív bitek. A sztrájkolók központi 
választmányának küldöttsége szakadat­
lanul tárgyal a kereskedelmi kormány­
nyal, de ezideig még nincsen eredmény. 
Legújabban az a hir keletkezett, hogy 
a kormány nem adja meg a vasutasok­
nak követeléseit és a forgalmat a kremsi
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vasút- és távirdaezreddel nyitja meg és 
tartja fenn. E hir azonban nem nyert 
megerősítést.

Minden valésziniiség szerint a vona­
tok ma már megindulnak, mert ez az 
állapot tovább nem tarthat.

A vasutasok mindenütt nagyban 
vigadnak és bizton remélik, hogy a 
sztrájknak meg lesz a kívánt eredménye.

Táviratok:
Budapest, április 21 d. e. 10 óra (saját 

tudósításunk). A vasúti sztrájk az ország 
összes vasútvonalain tart. A sztrájk-központ 
kiküldöttei tegnap és ma tárgyaltak Vörös 
volt államtitkárral, ezideig azonban eredmény 
nélkül. A kormány nem hajlandó a vasuta 
sok követeléseinek engedni, amiért is a vas 
utasok között igen nagy az izgalom. Sztrájk 
központok vaunak Szegeden, Temesváron, 
Zágrábban, Szabadkán, Kassán, Pozsonyban, 
Predeálon.

Budapest, április 21. d. e. 11 óra (saját 
tudósilásunk). A bécs — brucki vonalon nyilt 
pályán állottak meg a vonatok. A közönség 
gyalogosan volt kénytelen a közeli falvakat 
felkeresni. A lávirdászezred indulási parancsot 
kapott, bogy átvegye a fővonalak forgalmát. 
A tárgyalások folynak s előreláthatólag még 
ma megtörténik a kiegyezkedés.

Szabadka, április 22. d. e. 8 óra (telefon 
jelentés). Az összes vonatok tegnap óta itt 
vesztegelnek. Mintegy tiOO utas tartózkodik 
a városban. A vendéglők zsúfolva vannak. 
A sztrájkoló vasútiak a városi sztrájktanyá­
kon tartózkodnak. Pozitív hir Budapestről 
még nincs, de valószínűleg a délután folya­
mán már lesz.

Budapest, április 22. d. e. 9 óra. A 
sztrájk még ma valószínűleg megszűnik, mert 
a békés kiegyezés biztosra vehető. Ludwig 
lemondott, de a hir megerősítésre szorul. A 
szolnoki vonalon a katonai vonat kisiklott.

Hírek.

Királyi kitüntetés, őfelsége el 
rendelte, hogy Polgár Rezső ti. houvédgya- 
logezredbeli 1. osztályú századosnak különö­
sen buzgó és sikeres csapatszolgálatáért a 
legfelső megelégedés kifejezése tudiul adassék.

Schwoidel bizottság a főispán­
nál. A bchweulel bizottság népes küldöttsége 
tegnapelőtt délelőtt megjelent Latinovits Pál 
főispánnal, hogy az általuk sérelmesnek tartott 
határozatot szóvá tegyék. Vértesi elnök ecse 
telte a bizottság kérelmét, bogy a szobor, 
ha a bizottság állal kért helyet meg nem 
kaphatja, legalább a városi főmérnök által 
kijelölt helyet kapja meg a megyeházhoz 
vezető ut sarkalatauál. Latinovits Pál főispán 
ölömmel logadtaa küldöttségei, mert legalább 
megcáfolhatja azt a vádat, mintha ő folyt 
volna be az állandó választmány döntésébe. 
A főispán kijelentette, hogy úgyis, mint 
rokona Scbweidel Józsefnek, de úgyis, mint 
a város főispánja, elsősorban is azon lesz, 
bogy a szobor méltó helyre jusson. A bízott 
säg kérelme, hogy uj közgyűlésen tárgyal- 
tassék a dolog, teljesedésbe megy, a törvé­
nyes ,3 hónap után tárgyalni fogja a tör­
vény hatósági bizottság a szobor ügyét és ő 
is reméli, bogy a bizottság igyekezete sikerre 
fog vezetni.

Távlovaglás. A szegedi m. kir. II. 
bouvédkerltleli lovassági equiláció 14 tagja 
tegnap délben a legjobb kondícióban váro­
sunkba érkezett. A huszártisztek tegnapelőtt 
indultak el Szegedről és tegnap déli 12 óra­
kor voltak városunkban. Tiszteletükre hely- 
őrség, estély volt a „Vadászkürt“ szálló 
éttermében. A tisztek ma indultak vissza 
nzeged re.

József főherceg beteg Szomorú 
Sággal s mély saiuälattal fogadjuk fiumei 
tudósítónk jelentéséi, mely József főherceg 
betegségéről ad ismét hirt. A fenséges ur, 
mint ezt tudjuk, már akkor is beteg volt, 
mikor királyunk egy napi tartózkodásra 
Abbáziába érkezett s hogy a fogadtatásnál 
nem jelenhetett meg, a király, ez a nemes és 
gyöngéd gondolkozásu uralkodó, váratlan 
elhatározással átráudult Fiúméba és meglálo- 
gatta gyöngélkedő rokonát. Akkoriban azt 
hittük, hogy a betegség csak múló termé­
szetű. Annál nagyobb szomorúsággá! tölt el 
most az a hir, hogy a főherceg állapota 
komolyabb. Reméljük, hogy erős természete 
most is gyorsan fog győzedelmeskedni a 
betegségen s hogy nemsokára újra friss egész­
ségben Üdvözölhetjük a mi magyar her­
cegünket.

Egyházmegyei hírek. Póscb Lajos 
káplán Bacslhldvarról Magyarkanizsára, Ko 
vák József Magyarkanizsarol Szenttamásra, 
Czeiner Ferenc Szenttamásról Soltvadkertre 
káplani minőségben áthelyeztetlek.

Veszi József varosunkban Vészi 
József a hírneves publicista a következő sür­
gönyt intézte a tárlatot rendező bizottsághoz : 
Megtisztelő felhívást köszönve szívesen állok 
rendelkezésre, ha vasúti sztrájk vagy egyéb 
sürgős újságírói kötelesség utazásban nem 
akadályoz. Üdvözle'lel Vészi

Hivatal vizsgalat. Dr. Lengyel Vil­
mos állami számvevőszéki osztálytanácsos dr. 
Becskey Arzén állami számvevőszéki szám 
ellenőr kíséretében a múlt bet folyamán a 
kulai m. kir. adóhivatal pénztárát, pénzérték 
és okmánykezelését és behatóan megvizsgálta 
az adóhivatal Ügykezelését is. Az állam 
vagyonának pontos és lelkiismeretes keze 
léséért Popovits István m. kir. adótámoknak 
elismerését nyilvánította és egyáltalában a 
tapasztalt rend és pontosság felett a legna­
gyobb megelégedését felezte ki. A rovaucsolás 
és hivatalvizsgalat folyó évi április hó 13 tói 
17 ig tartott.

Búcsú bankett Tegnapelőtt este 
Zombor előkelő társasagának szine java ösz- 
szegyűlt a magyar olvasókör helyiségében, 
hogy búcsút vegyen Kerekes Janos kir. ügyész­
től, ki — mint megírtuk — a debreceni kir. 
törvényszékhez lön bíróvá kinevezve. A távozó 
férli iránti általános szeretet megnyilatkozása 
volt az a bankett, amelyen a bírói és ügyvédi 
kar majdnem teljes számmal megjelent s 
azonkívül még igen számos tagja előkelő 
társasélettiukuek. A bankett pompás hangu­
latban folyt le, több ékes dikció hangzott a 
távozó jóbarátra, aki viszont az Őt, ért meg­
tiszteltetést köszönte meg a megjelenteknek. 
A banketten jelen voltak: Karácson Gyula, 
Gozsdu Elek, Dömötör Pál, Hauke Imre, 
Lederer Pal, Szondy Mátyás, dr. Markovyth 
Lajos, dr. Pávlovits Simon, dr. Palai Zoltán, 
Vojnite István, dr. Bayer Manó, Bugarszky 
György, dr. Czeisl Lajos, Kouyovits Antal, 
dr. Poór Béla, Tarczay Dezső, Szilágyi Mór, 
Guttmaun Zsigmond, Falcione László, dr. 
Gombos Ignác, dr. Lallosevits Janos, Pribil 
Ernő, Hettesheimer Henrik, Fernbach Károly,
1 aul Kálmán, Krausz Miklós, Sánta Ármin, 
Roheim Zsiga, Szabó József, Grüner Fülöp, 
ifj. Szemző István, liadáuy Péter, Kovacsics 
Cézár, Szedressy Ödön, dr. Szilágyi Karoly, 
Preszli János, Kovács Gyula, Török Miklós, 
Popovits Sebő, dr. Scheer Ármin, dr. Strasser 
Lajos, dr. Gaál István, Varosy Károly, dr. 
Pataj Sándor, dr. Alföldy Árpád, Gommann 
Károly, dr. Késmárkv Béla, dr. Karácson 
Gyula, dr. Thurszky Zsigmond, Buday Gerő, 
k ereucsik Lajos, Okolocsuy Lajos, dr. líajcsich 
László, dr. Wollheimer József, dr. Szántó 
k erenc, Jusits Antal, dr. Lincziuger Gyula, 
Lallosevits György, Szalay Frigyes, Skultéty 
Ferenc, Scherer Rudolf, dr. Moldován Lajos, 
Scbliesaer Sándor, dr. Pastrovits János, ifj. 
Szemző Gyula, Sréter Károly, Kőkút Kálmán, 
dr. Mikosevits Kanul stb. stb.

Hivatalvizsgálat. Szabadkáról Ír­
ják : Falnuy Ferenc, a szegedi kir. Ítélőtábla 
elnöke megkezdte a kir. törvényszéknél a 
bivatalvizsgálatot. A héten Aschinger Ferenc 
főügyészi helyettes tart a kir. Ügyészségnél 
hivatali vizsgálatot.

Pékár Gyula felolvasása Az
országosan ismert kitűnő iró, kinek felolva­
sása a képkiállitás megnyitásának egyik 
Programm pontját képezi, valószínűleg nem 
tartja meg azt a jelzett időben, hanem vagy 
pár órává! később, vagy pedig jövő szom­
baton. Mert a képkiállitás rendező bizottsá­
gához a következő sürgönyt intézte: Itteni 
ünnepély nem halasztható el, de vasárnap 
délután azért indulhatok, ez esetben felolva­
sást nyolc órára kellene tenni, ha ez nem 
volna alkalmas önöknek, 30 án megyek le. 
Üdvözlettel választ vár Pékár.

A Nemzeti Szalon művészei 
Zomborban. A vasárnap délelőtt 11 órakor 
végbemeuendő vernissage ra előkelő társaság 
érkezik városunba a Nemzeti Szalon kép­
viseletében. Rubovits Mark műláros és Déry 
Béla titkár festőművészeken kívül, akik már 
napok óta itt tartózkodnak — a szombat 
esti gyorsvonattal a következő Írók és művé­
szek érkeznek Zomhorba. Vészi József orsz. 
képv., a Nemzeti Szalon alelnöke, Pékár Gyula 
orsz. képv. és dr. Rózsa Miklós választmányi 
tagok. Ernszt Lajos ügyvezető igazgató, 
Kézdi Kovács László művészeti igazgató, 
továbbá Bruck Miksa, Tölgyessy Arthur, 
Markó Ernő, Németh Lajos, Nyilassy Sándor, 
Kaciány Ödön festőművészek, továbbá Bobula 
János müepilész.

A szabadkai önkéntes tűzoltók 
jubileuma. A szabadkai önkéntes tüzoltó- 
testület elhatározta, hogy megüunepli fenál- 
lásának tizenötesztendős jubileumát. Ezen 
ünnepség ügyében a napokban tágahbkörü 
értekezlet volt Bolils József dr. kulturtaná- 
csos elnöklete alatt az önkéntes tűzoltók 
laktanyájának tanácstermében. Mindenekelőtt 
az ünnepély napját határozták meg. Wenzel 
Lajos parancsnok előterjesztésére megálla­
podtak abban, hogy az ünnepély két napra 
fog terjedni. Az ünnepély első napja május 
22-ike, pünkösd vasárnap, második napja 
május 23-ika, pünkösd hétfő lesz.

Sztrájkoló városi munkások.
A városnak földmunkásai, akik napszámra 
dolgoztak, tegnap kimondották a sztrájkot 
es beszüntettek a munkát. Azután nagy cso­
portokban végig mentek az utcákon es be­
térlek a Pokol korcsmába, ahol az itteni 
szocialisták tüzelték kitartásra. Követelésük, 
melyet ma terjesztenek a tanács elé, maga­
sabb napi bér és rövidebb munkaidő. Hírlik, 
hogy városunkban több sztrájk készülődik, 
így egesz biztosra vehető a mosónők bér­
mozgalma, akik az eddigi 1 kor. 20 till, és 
1 kor. tiO fillér napikért 3 koronára akarják 
emeltetni és reggel ti órától este ti óráig dol­
gozni. A sztrájk május hó eisejen fog kitörni. 
Van azonban egy harmadik mozgalom is 
keletkezőben, meíyet titokban nagy erővel 
szítanak a szocialista vezérek és amely nagy 
és kellemetlen eseményt helyez kilátásba.
A szocialisták ugyanis a bázicselédeket, szol­
gálókat és szakácsnőket bujtogatjäk sztrájkra 
és arra ösztökélik, hogy mindenütt béremelést 
követeljenek. Ha a hir valónak bizonyul, 
bizony nagy bajokat fog szülni ez a legújabb 
fajtája a sztrájkoknak.

A dülőutat mindenki jogos 
használni a belügyminiszter határozata 
szerint. Gy. János ellen jogosulatlan zálogolas 
által elkövetett mezőrendőri kihágás miatt 
eljárást tettek folyamatba s a miniszter bar- 
madlokhan a vádlottat a terhére rótt kihágás 
vádja alól felmentette, mert, bár (leigazolást 
nyert, hogy Gy. Janos P. Jenő uradalmi 
erdészt a dülőuton megállította s ott köpö- 
nyegét elvette; ez a ténykedése tehát tekin­
tettel arra, hogy a dülőutat mindenki jogo­
sult használni s e használás csak arra ad 
felhatalmazást, hogy a dülőuti érdekeltség a 
használó felt a létesítési és fentartási költ­
ségekhez való hozzájárulásra szoríthatja : jogos 
ténykedésnek nem tekinthető: mégis a jogo­
sulatlan zálogolás ismérveit magában nem 
foglalja s csak a kísérlet fogalma alá tartoz- 
hatik, amely pedig kihágásoknál nem bün­
tethető.

^Ijtigyzés. Czironyi Mariska kis­
asszonyt Kalocsáról eljegyezte dr. Veréb Gyula 
szabadkai ügyvédjelölt.
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Halálozás üzv Riedl József né szül. 
Leitimer Rozália f. hó 20 án hosszas szen­
vedés után életének 81. évében Zomborbau 
elhunyt. Temetése tegnap délután 5 órakor 
volt.

Névmagyarosítás. Kiskorú Szán- 
ezer István bácskulai lakos nevét Szemzőre, 
Kobelrauscb János és kiskorú gyermekei, 
bajai lakosok nevüket Kádasra magyarosí­
tották belügyminiszteri engedélylyel.

A tankerületi főigazgató Zen- 
tán Placz Bonifácz dr a szegedi tankerület 
főigazgatója, mint értesülünk, a múlt heten 
meglátogatta a zentai főgimnáziumot, melynek 
modern színvonalra való emelese és felvirá 
goztalása körül neki vannak legnagyobb ér­
demei Az ottani főgimuáziumi bizottság meleg 
fogadtatásban részesítette a főigazgatót, aki 
erélyes szavakban adott kifejezést annak, 
hogy ő a zentai gimnáziummal szemben már 
megtette a maga kötelességét, de most mar 
elvárja, hogy a varos is tegye meg a magáét, 
és építse föl az m gimnáziumot, amelyet már 
a múlt évben rnetr kellett volna csinálni.

A gyümö cssrus asszony, mint 
a kis lutri közvetítője. A budapesti 
kir. Ítélőtábla a napokban egy budapesti 
gyümölcsárus asszonyt 1976 korona pénz­
büntetés, esetleg hat hónapi fogházra Ítélt, 
mert a jövedéki vizsgálat során telt vallo­
mása szerint beismerte, hogy ismerőseitől a 
bécsi, brtinni, prágai és berlini számsorsjá- 
tekokra, kis lutrikra heteteket fogadott el s 
illetve ausztriai loitójá'ekokban való részvé­
telre betéteket gyűjtött es ezen betéteket 
közvetítette.

Halálozás. Alföldy Vilmos nyug. kir. 
segédlelekköny vvezető f hó 16 án életének 
62 ik évében elhunyt. A megboldogultban 
Alföldy László vármegyei tisztviselő édes- 
atyját gyászolja.

Fötárgyalas a szóntai zavar­
gások ügyeben A számai szociális zavar 
gasok ügyében a lőtárgyalas folyó hó 26 án 
lesz a zom bori kir. törvényszéknél megtartva 
Gozsdu Elek törvényszéki elnök vezetése 
mellett. A tárgyalás erdekemek Ígérkezik 
mar a terheltek nagv számánál fogva is A 
közvádat Lincinger Gyula kir. alügyész kép­
viseli, inig a védelmét Paul Kálmán ügyvéd 
teljesíti.

Molnárok sztrájkja Zombor- 
ban. Zom borban a lia'oui gőzmalomban, az 
Export, Korona és W- isz-féle malomban a 
nialommunkások f. bo 16 au deli 12 érakor 
beszüntették a inunkat A nialommunkások 
szakegyesülete f. bo 11-én gyűlést tartott, 
— 14 pontban felállította a követeléseit s 
miután a malmok igazgatóságai azokat mint 
elíogadbatlauokat visszautasította, — a mun­
kások abban hagyták a munkát, A munkások 
főbb követelései : a munkák óiánkiut fize­
tendők és peditr a munkások 30 fillér, a 
moluársegedek 36 filler és az előmuukások 
40 fillérrel fizetendők. A túlórázásnál ez arak 
45, 54 és 60 fillérré emelkednek. Az óvadék 
Pénz eltörlendó, hasoulókep a pénzbüntetés 
is. Betegsegclyezés és baleset elleni biztosítást 
jövőre ne a munkás fizesse. A távozás alkal­
mával a kikutatás teljesen megszüntetendő.

Uj magyar férfikarok. Az „Apolló“ 
c. magyar fértikargyö|teméuy 71. számában 
a következő karok jelentek ,neg vezérkönyv 
ben és 4 szólamban: 349. kar. Bellovics 
Imre: A kürt ; 350—52. k. Uj eredeti magyar 
nóták Lányi Ernőtől, a) Falu végén rezgő 
nyárfa... b) A pataknak bodron vize... c) 
Ha nem szeret... 353 — 55 Eredeti magyar 
dalok Gaal Fereuctől, a) Hull a levél a vi 
ragról. .. b) Nem is élet mar itt... c) Nem 
felek én a városi uraktól... 356. Bordal 
Abt Fereuctől, fordította d-\ Kovach A'adár. 
Az Apolló egész évi előfizetési dija négy 
ilyen számért 5 koro iá. Postai küldemények 
intézendők: Az Apolló szerkesztő kiadójának 
Budapesten, 19. sz. Lázár u. VI. kér.

Közgazdaság.
Gyakorlati baromfitenyésztés

címen uj könyvet irt Parthay Géza az Or­
szágos Baromfitenyésztés! Egyesület igazga­
tja. A könyv behatóan foglalkozik a tyuk ,

pulyka, gyöngytyuk, kacsa és ludtenyésztéssel 
Részletesen ismerteti mindazon fajtákat, me 
lyek a tenyésztésben a legnagyobb baszno 
adják. Partbay több ideig volt külföldi ta 
uulmáuyuton, ezen könyvében összegezte ktil 
földi tapasztalatait, igy a „Gyakorlati Ba 
romfitenyésztés“ nemcsak a legjobb baromfi 
tenyésztési munka, hanem nélkülözhetetlen, 
segédeszköze a szaktenyésztőuek és minden 
baromfitartó gazdasszonynak, mert ebből meg­
tanulhatja, hogy és mikép lehet a baromfiakat 
sikeresen és haszonnal tenyészteni. A művet 
73 csinos kép teszi érdekessé; ára 3 korona. 
Megrendelhető ezen összeg előleges beküldése 
mellett a Szárnyasaink kiadóhivatalában Buda­
pesten, Rottenbiller-utca 30. sz.

Cserebogarak irtása. A földmi 
velésügyi miniszter — tekintettel arra a 
nagymérvű kárra, melyet részint a cserebogár- 
pajor, részint maga a cserebogár okozni szo­
kott — a cserebogaraknak, különösen a raj­
zás! években való rendszerese irtása iránt a 
törvényhatóságokhoz újból körrendeletét bo­
csátott ki, melyben ezeket a mezőrendőrség 
ről szóló 1894. évi XII. t. c. idevonatkozó 
rendelkezéseinek pontos végrehajtására uta­
sítja. A cserebogár, melynek lárváját a ma 
gyár nép pajor, csimasz vagy pata néven 
ismeri, országos csapás számba megy s mint­
hogy kifejlődéséhez hazánkban a hegyes 
felvidéket kivéve, bárom év szükséges, azért 
a cserebogár nálunk csak minden harmadik 
évben szokott nagy tömegben megjelenni. A 
legközelebbi cserebogaras év 1905-ben, egyes 
vidékeken pedig már a folyó évben lesz, tehát 
a védekezésnek is csak úgy várható a sikere, 
ba a védekezést nemcsak a rajzási évben, 
de már azt megelőzőleg is kellő erélylyel 
folytatjuk. Az irtás legegyszerűbb módja a 
cserebogarak összeszedése és elpuszlilása. A 
szedést a bogarak első megjelenésekor kell 
megkezdeni, bogy a peték lerakása előtt el- 
pusztithatók legyenek. A cserebogarak regge- 
leukint, borús időben pedig nappal is, össze- 
gemberedve vagy halált színlelve ülnek a 
fákon s akkor könnyen lerázhalók. Szedésnél 
nagy gondot kell fordítani a magánosán vagy 
az ültetvények szélén álló fákra, melyeket a 
cserebogár különös előszeretettel keres föl. 
A szedő munkásokat lehet a bogarak mennyi 
ségéhez (1 kg. körülbelül 1060 darab csere­
bogár) képest fizetni és igy a szedők jobban 
igyekeznek, de a fakimélés szempontjából 
célszerűbb kellő felügyelet mellett napszámo­
sokat alkalmazni és akkor a méregetéssel 
járó időt is megtakarítjuk. Az összegyűjtött 
bogarakat kemény talajon agyon lehet tiporni 
és összegyömöszölni, a kádba szedett bogarak 
pedig leforrázhatók és gödörbe öntve bete- 
metbetők. A nagy mennyiségben összegyűjtött 
cserebogarak mesterséges trágyakészitésre 
használhatók olyképen, bogy a bogarak rot­
hadó tetembulladékához annyi föld, oltatlan 
mész és turfahulladék keverendő, hogy azt 
az átható kellemetlen szagtól megfoszszák. 
Foutus védekezési mód az is, ha a csere 
bogarak lárváját, tehát a földben élő pajo­
rokat irtjuk. Erre legalkalmasabb idő a föld- 
forgatás, kapálás és szántás. Ilyenkor a fel­
színre jutó pajorokat agyon kell ütni, esetleg 
az eke után járó olcsó napszámossal felsze­
detni. Ahol kevés a pajor, ott 10—20 darab 
jáért 2, 4, 6 fillért, ahol több, ott 100—200 áért 
10—12 fillért, sőt többet is fizethetünk. A 
pajorok szintén értékesíthetők. Kisebb mennyi­
séget a baromfival etethetünk meg, nagyobbat 
pedig trágyakészitésre használhatunk.

Adakozások Schweidel József szobrára.
XLI.

A XL. kimutatás szerint volt 15844K 30 f.
Rudils Pál Zeuta 4K—f.
Id Raiclil Péter Apátia 4K — f.
Dr. Olt Konrád Szeghegy 5 K — f.
üzv. Tüske Máténé Tataháza 2 K — f.
Földváry Jeuő Faeset 1 K — f.
Dr. Zalár István Borsód 20 K — f.
Turáuszky Tamás gyűjtése Oko- 

licsnón : Liptómegyei 1848/9-iki 
bonv. egylet 16 kor., Turáuszky 
Tamás egyl. elnök 4 kor., Tu 
rauszky Zoltán, Joób Albert 
Pottornyay Miklós, Joób Marcel 
Stiegler Kálmán 2 — 2 korona 
Herbszt László, Lehoczky Ti ha 
mér, Csemiezky Aladár, Czocber 
Géza, dr. Telsz, Friger Róbert 
1 — 1 kor., összesen 36K — f.

Dr. Balogh Sándor gyűjtése Buda­
pest : Beude Imre uyitrai püs­
pök 50 kor , dr. Hegedűs Gyű- 
láué sz. Balogli Irén, N. N. 
Veszprémből 20—20 kor., dr.
Milasin Vilmos 10 kor , dr. Való 
Simon Pozsony (másodszor) 5 
kor., összesen 105 K — f.

Szathmáry Béla Arad 5 K — f.
Ifj. Dsida Antal Gákova 4 K — f.
Dudás István Zenta 6 K — f.
Parcsetits József Szónta 3K — f.
Dilrich Jakab Ok er 1 K — f.
Balassa József Pelrovoszelló 9 K 20 f.
Pesti Napló Gömöri Jenő gyűjtése 4 K 10 f.
Bujdosó Pál Temerin 2 K 60 f.
Eckert Gyula Pelrovoszelló 3K — f.
Falcioue Lőrinc Zombor 10 K — f.
Garay József Bácsdoroszló 2 K — f.
Mayer István újabb gyűjtése 31 K 70 f.
Gombos Béla Obecse 5 K—f.
Pozsonymegyei alispán gyűjtése 50 K—f.
Barsvármegyei alispán gyűjtése 26 K—f.
Rlumeni bal Dezső Szenttamás 2 K—f.
Nagyküküllőmegyei alispán gyűjt. 6 K 40 f.
Halm Sándor Madaras 4 K — f.
Id. Józsa Janos Bacsfeketebegy 1 K — f.
Mami beim Annin Topolya 2 K — f.
Nagel Máté Militics 2 K — f.
Heincz Nándor Kula 10 K — f.
Fehértemplom város 2 K — f.
Bei eg vármegye gyűjtése 50 K — f.
Turócvármegyei aiispáui hivatal 35 K 70 f.
Lelbach Keresztély Bajsa 20 K — f.

összesen 16319 K — f.
Zombor, 1904. április 18 án.

Steiner Lajos, pénztáros.

HIRDETÉSEK.

531/kig. 1904.

Hirdetmény.
Nemesmilitics község elöljárósága 

közhírré teszi, hogy a község tulajdo­
nához tartozó

székes gyógyfürdő
a hozzátartozó berendezésekkel, vala­
mint a kapcsolatos italmérési joggal 
együtt — miután az első árverés alaki 
hiba miatt meg lett semmisítve —
1904. évi április hó 24-én (va­
sárnap) délután 4 órakor Ne­
mesmilitics községháza tanácstermében 
megtartandó újabb nyilvános szóbeli 
árverésen haszonbérbe fog adatni.

A feltételek a jegyzői hivatalban 
megtekinthetők.

Nemesmilitics, 1904. április 21-én.

Elöljáróság.
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Dr. Schwenfeld Fr. és 
társa düsseldorfi cég-féle, 
tokban (tubus) levő mű­
vész-, vázlat- és tanul­

mányi olajfestékek
egyedüli elárusítója

Zombor és vidéke részére.
Legfinomabb művész olajfes­

ték tokban, festőművészek részére.
Legfinomabb vázlat olajfesték

tokban, házi festészet részére.
Legfinomabb tanulmány olaj­

festék tokban, tanuló festészet részére.
Gyorsanéskeményre szá­
radó szobapadlófénymáz
Borostyánkő olajfénymáz.
Linoleum és zománcfénymáz festékek.

Szobapadló kenőcsök
legjobb minőségű sárga, fehér és barna 

színekben.
Szobapadló

szeszfénymázak
Olajfestékek minden színben,
Kocsimázolók részére:

„Hintó“-fénymáz (legfinomabb angol) 
„Schleií“-fénymáz 
„Laznr“-fénjmáz 
„Kocsi“-fénjmáz 
„Kerék“-fénymáz 
„Japán“ és 
„Állvány“-fénymáz 
valamint az összes anyagok és kellékek 
festők, mázolok és fénymázolók részére 

gyári áron kaphatók:

Gergurov Dániel
vas-, szén- és festékkereskedésében

12-3 Zomborban,
Kossuth Lajos- (fő-) utca.

Mely áll jól kitelek 9 láda, 2 
gyékény kaptárból és hozzá szükséges 
kitűnő pergető, müsejt nyomó, 70 ráma 
tartalék sejt, mindennéven nevezett fel­
szerelésből. 2—1

Megtekinthető a vasúti állomáson 
túl a zomborvárosi faiskola mellett a 
tulajdonosnál, Szőlők 25. szám alatt.

HIRDETÉSEK
FELVÉTETNEK —

LAPUNK KIADÓHIVATALÁBAN.

KEU.-LAKK
legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára.

K e i 1 - féle viasz-kenocs kémény padló számára. 
K e i 1 - féle fehér „Glasur“ fény máz 45 kr. 
Keil-féle arany-fénymáz képkereteknek 20 kr. 
Keil- féle szál ma ka lap-fest ék minden sziliben.

Mindenkor kaphatók

Weidinger S. és Zs. cégnél Zomborban. I
, ,, inrnwiiMninTr— i n i ml

I 739. szám.
1904.

Árverési hirdetmény.
Topolya község képviselőtestületének 

41/1903., úgy 9. s 10. közgy 1904. sz. ha 
tározata folytán ezennel közhírré tétetik, 
miszerint Topolyán, Kálvária utcában 5584. 
belyr. sz. alatt felvett helytérből 56 □ ölnyi 
részlet □ ölenként 4 korona, a vágóból mel 
letti 4383. belyr. számú községi földből 2 
hold 43 1 □ ölnyi terület a felosztási tervezet 
szerint 33 részre osztva □ ölenként 70 fillér, 

a Nap-utcában és az ottani malom mellett 
lévő 5535/1. belyr. szánt alatt felvett hely- 
térből 1518 és 343 Q ölnyi terület 9 részre 
osztva □ ölenként 90 tiller, — a báró Kray 
utcából Balaton utcába vezető ut mellett 5644. 
belyr. számú belylérből 666 QJ ölnyi terület 
3 részre osztva Q ölenként I korona, ugyan 
ott a hídon túl 243r-. belyr. szám alatt felvett 
394 □ ölnyi terület 2 részre osztva □ ölenként 
70 hllér és végre a Balaton utcában 5643/1. 
belyr. számú helytérből 1148 □ ölnyi terület 
5 teszie osztva □ ölenként 60 fillér kikiáltási 
ár mellett folyo évi április hó 27-én 
d. e 9 érától kezdődóleg a helyszínén 
nyilvános szóbeli árlejtés utján a legtöbbet 
ígérőnek az árverési feltételeknek megfelelő 
leg házhelyek céljából örökáron eladatui fog.

Az árverés a legtöbbet Ígérőre azonnal, 
a községre nezve pedig törvényhatósági jóvá 
hagyás ut«n lesz kötelező.

Árverezni szándékozók az árverés meg­
kezdése előtt, tartoznak a kikiáltási ár 10% át 
bánatpénzül az árverező községi biró kezei­
hez letenni.

Árverési feltételek a községi jegyző 
irodájában a hivatalos órák alatt betekintbelók.

Topolya, 1904. évi április 12-én.

Jedlicska Mihály, Morvay Ferenc,
jegyző. biró.

ÜUjdonság!!
15 perc alatt száradó szobapadló

Email lakk.
1 üveg 2 kor. 40 til., V, üveg 1 kor. 30 fii. 

0., 1 , 2., 3., 4., 5. szám.

Legfinomabb

Borostyán lakk.
0., 1., 2., 3., 4., 5. szám.

Fehér, vörös és fekete

Email.
Mosdók, ablakdeszkák, hintók stb. má­

zolására.

Parquet
fénymáz és viasz.

Fehér, sárga és sötétsárga sziliben.

W* Csak az a valódi, mely cégem­
mel van ellátva.

Kapható *—2

ifj.Heindlhofer Róbert
fűszer- és cseinegekeressedésében

ZOMBORBAN.
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A magyar királyi államvasutak téli menetrendje.
ÉRVÉNYES 1903. ÉVI OKTÓBER HÓ 1-ÉTŐL.
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Oda Budapest—Zimo ny—Belgrádi. vissza
szem. v. tv. sz. sz. gyorsv. szem. v. j szem. v. szem. v. szem. V. gyorsv. szem. v. j tv. sz. sz. j

7.15 2.40 3.10 10.20 ind. BUDAPEST k. p. u. érk. 7.05 9 50 1 05 6.55
12.33 5.47 7.57 4.05 érk. SZABADKA ind. 11.50 5 05 9.46 1.56 ! 1

1.22 3 45 5.56 5.30 ind. SZABADKA érk. 10.53 7.34 9.34 1 21 710 1
1.51 4.20 1 5.57 Csantavér 1021 6.59 1 12.56 614 1
2.18 4.52 6 27 6.26 Bács-Topolya 9.57 6.34 9.02 12.34 5.17
2.44 5.19 6 42 6.48 Hegyes-Feketehegy 9.27 6.01 8 46 12 05 1
3.05 5.44 6 56 7.16 Verhász 9 01 6 39 833 11.48 1
3.26 6 17 7.38 O-Kér 8 36 6.1 1 I 11.29
3.44 6.39 8.07 Kiszáes 816 4.50 1 11.13
4.06 7.05 7 41 8 29 érk. ÚJVIDÉK ind. 7 51 4 24 7.50 10.52

Oda Baja—Újvidék Vissza

V. V. V. V. SZ. V. j SZ. V. 1 8Z. V. SZ. V. V. V. V. V.

4 00 1.15 ind. BAJA erk. 9.15 6.50
4 11 1.25 Baja-szállásváros 9 08 6 42
425 1.38 Vaskút 8 53 6 26
4 51 2.01 Gara 8.32 6 00
5 09 2.16 Pigyica 8.17 5.35
5 37 2.39 Sz.tanisies 8.00 5.12
6-56 2 56 Gákova 7.36 4 40
6.15 3 14 Nenadies 7.15 4.16

2.25
6.25

6.61
8 23
3 51 äpoiBOB«.) {SS: 7.05

6.20 11.20
4.05

700
2.31 6 57 3 57 Zomhor-vásártér 6 13 11.13 6 52
2.41 7.07 4 07 Fernbach-szállás 6.04 11.04 6.41
2.50 7.16 4.16 Zsárkovác 5.56 10.56 6.32
3 06 7.30 4.30 Ó-Sztapár 5.42 10.42 6.15
3.35 7.49 4.49 Bresztovác 5.27 10.28 6.51
4 05 8.10 5.12 Hódságh 5.02 10.02 5.21
4.46 8 35 5.37 Parabuty 4.43 9.45 4.43
6,00 8.49 5.51 Paiaga 4.22 9 25 4.10
6.40 9 16 6 09 ind. GAJDOBRA érk. 4.04 9.07 3 29
5.54 9.30 6.23 Bul kész 3.50 8.55 3.14
6.16 9.45 6 38 Petrovác-Glozsán 3.39 8.44 3.00
6.50 10.10 7 03 Futták 310 8.16 2 20
7.13 10 31 7.25 érk. ÚJVIDÉK ind. 2.45 7.55 1.40

Oda Szabadka—Baja vissza

SZ. V. SZ. V. SZ. V. SZ. V. SZ. V. SZ. V.

4.50 1 47 6.43 ind. SZABADKA érk. 9.29 12.43 1028
5.25 2.22 7.18 Ősi k éria 8 56 12.10 9.52
6.03 2.54 7 50 Báes-Almás 8 24 11.48 9.23
6.09 3.00 7 56 Almás 8.19 11.33 9.02
6.34 3 26 8.25 Bikity-Borsód 7.54 11.08 8 34
7.08 4.00 8.59 érk. BAJA ind. 7.17 10.32 7 43

Oda Szeged-Rókus—Zent a vissza
1 v. V. SZ. V. 1 V. V. 1 SZ. V. 1

4.15 2.00 ind. SZEGED-ROKÜS érk. 8 51 5.41
4.40 2.23 Rfszke ind. 8 28 5.19 í
4 58 2.42 érk. HORGOS U36) ind. 8.07 501
5 01 2.50 ind. HORGOS érk. 7.57 4.49
5.20 3 09 Bács-Martonos 7.39 4.31
5.43 3.32 O-Kanizsa 7.25 4.17
6.04 3.54 Adorján 6 56 3.53
6.29 4.19 érk. ZENT A ind. 6.30 3.28

Oda Kiskun-Halas—Bácsalmás—Rigyica Vissza

V. V. V. V. 1 V. V. i V. V. V V. V. V.

1.00 11.50 7.00 ind. KIS-KUN-HALAS érk. 5.54 2.46 10.36
1.13 12.06 7.14 Kopolya

Fehértó
5.42 2.31 10.21

1.30 12.27 7.32 5.26 2.11 10.01
1.47 12.47 7.50 Terézhalom 5.10 1.52 9.42
5.05 1.23 8.15 Jankovác 1.58 1.37 9.27
5.27 1.59 8.42 Mélykút 4.27 12.55 8.50
5.50 2.27 9.06 Rudies 3.54 12.17 8.07
5.58
6.18

2.38
3.10

9.15 íy BlCSILÉ ( ind.
\ érk.

3.44 12.05
11.31

7.55
7.31

6.38 3.33 Madarász puszta 11.08 7.08
6.51 3.52 Bácsmadaras 10.57 6.57
6.59 4.01 Sanae puszta

Katymár
10.39 6.39

7.19 4.23 10.24 6.24
7.31 4.37 Legyen puszta 10.01 6.01
7.47 4.56 érk. RIGYICA ind. 9.40 5.40

Oda Szabadka—Dály a Vissza

V. V. SZ. V. gy. v. SZ. V. 1 sz. v. ! gy. v. SZ. V. j V V,
5 00 2.02 6.10 6 25 ind. SZABADKA érk. 6.50 9.24 12 59 1024
5.25 2.26 1 6 56 Tavankut 6.17 1 12.37 9.58
5 45 2.46 6.41 7 23 Bajmok 5 53 8.54 12.20 9.40
6 16 3,17 7 05 8 05 Nemes-Militics 5 02 8.28 11.44 8 59
6 30 3.31 7 17 8 27 érk. /.OMBOR ind. 440 8.17 11.27 8.40
7.03 4.02 7.37 Prigl.-Szent-Iván 7.56 10,58 8.04
7.17 4.16 7.47 Szónta 7.46 10 42 7 48
7.29 4.28 7.57 érk. GOMBOS ind. 7 37 10.-0 7 30
9.23 5.25 8 42 ind ERDŐI) érk. 6.57 9 22 8.03
9 35 5.37 8.52 érk. DÁLY A ind. 6.46 9.10 5.5C

Oda Szabadka—C-Becse Vissza

V. V. SZ. V. V. V. SZ. V.

4.40 1.30 ind. SZABADKA érk. 8.34 5 25
5.08 1.58 Békova 8.07 4.58
6.19 3.21 érk. ZENT A ind. 6.40 3 40
7.47 5.27 Ada 5.26 2 19
8 10 5.42 Mohul 5.05 2.02
8 30 6.02 Bács-Petrovoszelló 4.39 1.37
8 56 6.28 érk. ÓBECSE ind. 4.10 1.10

Oda Ó-Becse—Újvidék vissza
SZ. V. ! v. v. sz. v. 1 SZ. V. V. V. SZ, V.

4.40 9.50 4.25 ind. O-BECSE érk. 6 55 12.43 7.44
5 05 10.21 4.49 Báes-Földvár 6 33 12 16 7 22
5.27 10.48 í 5.10 Csurogh 6 15 11 47 7 03
5.49 11.22 j 5.32 Zsablya 550 11.13 6.37
6 04 11.45 5 47 Goszpodinee 5 31 10.44 6.21
6.30 12.24 6.11 Temerin 5.14 10.20 6.04
6.39 12.36 6.20 Járok 4.58 9.50 5.46
6.53 12.53 6.34 érk. VASKAPU ind. 4.43 9.31 5-31
7.01 1.07 j 6.36 ind. VASKAPU érk. 4.40 9.24 5.23
7.25 1.35 1 7.00 érk. ÚJVIDÉK ind. 4.15 8.55 5.00

Oda Újvidék—Vaskapu—Titel Vissza
1 SZ. V. V. V. V. V. SZ. V. I

6.37 5.10 ind. ÚJVIDÉK érk. 6 00 3 01
7.00 5.38 érk. VASKAPU ind. 5.33 2.38
7.05 5.50 ind. VASKAPU érk. 5.28 2.33

! 7.31 6.24 Káty 5.06 2.15
7.42 6.38 Tiszakálmánfalva 4.43 1.56
7.57 7.00 Kovil-Szent-Iván 4.25 1 41

1 8.11 7.18 Vilova—Gardinovee 4.04 1.26
i 8.24 7-34 Lók 3.48 1.14
1 8.37 7.50 érk. TITEL ind. 3.32 1.00

Oda Hegyes-Feketehegy—Palánka vissza

r. v. V. V. I V. V. V. V.

6.59 6.50 ind. HEGYES-FEKETEHEGY érk. 5 53 5.40
7.21 7.13 Telecska 5 30 5.18
7.41 7.38 Kula 5 18 6.06
7.63 7.50 Béla-puszta 4.53 4.45
8.06 8.08 Torzsa 4 39 4.31
8.32 8.37 Deszpot-Szt-Iván — Pivnica 4.20 4.12
8.49 8.55 Szilbás 3 51 3.47
9.21 9.21 ind. GAJDOBRA érk. 3.39 3.35
9.53 9.53 érk. PALÁNKA ind. 2.55 2.45

Oda Szeged-Rókus—Szabadka vissza
szem. v. szem. v. szem. v. szem. v. szem. v. vegyes v. vegyes v, | szem. v. szem. v. szem. v. szem. v. szem.

3.05 8.10 11.45 431 8.00 ind. SZEGED-ROKUS érk. 7.01 10 46 3.24 7 12.12
322 8-27 12.01 4.47 8.26 Röszke 6.42 10 31 3.09 6.52 11.57
3.35 8.42 12.16 5.02 8.48 HORGOS 6.25 10.18 2.66 6.39 1144
3.60 8.66 12.28 6.16 910 Királyhalom 5.58 10.05 2.36 6.26 1131
4.05 9.08 12.41 6.29 9.30 Palies 5.42 9.63 2.24 6 1 11.18
4 17 9.19 12.63 6.40 9.48 érk. SZABADKA ind. 5.26 9.40 2.10 6.02 11.05

J [BIZET. Az esti 6 tórától reggel 5 tóm 59 percig terjedi éjjeli Utó óraszámai kövér betűkkel vannak nyoraitva. A menetrend laloliali számai felilrtól letiltó, a jabbsldaliak pedig aláirtó! filfeltó elvasandok.
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Szőlősgazdák figyelmébe!
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Ehrlich Nándor fia
szólőp ermetezó-gyártó,

épület- és diszműbádogos
'ombor,

Bajai-utca ±0.
cf ? //á

CD

2 é-vl jótdlldsl

papunk kiadóhivatalá­
ban egy jó házból való fiú

TMQMCHJL
felvétetik fizetéssel.

Ajánlja saját készítményt], jó minőségű
rroix.

2 é-tri jótállás'!

800. szám.
1904.

(Árlejtési hirdetmény.
Mozsor községe egy régi házának 

orvosi lakásul leendő átalakítására, ki­
bővítésére és cselédház felépítésére ezen­
nel árlejtést tűz ki 1904. évi 111 áj 118 
hó 2-ik napjának délelőtti 9 órá­
jára azzal, hogy az a község tanács­
termében fog megtartatni, továbbá, hogy 
az összes munka 7811 kor. 81 fillérben 
van előirányozva és hogy ennek 15% át 
vagyis 1 170 korona bánompénzt tartoz­
nak az árlejtezők az árlejtezés meg­
kezdése előtt letenni, valamint hogy a 
munkáról szóló tervet, költségvetést és 
az árlejtezési feltételeket a községi jegy­
zőnél a hivatalos órák alatt megte­
kinthetik.

Mozsor, 1904. évi április hó 18-án.
Eremics Milán, Zsivkovics Mija,

jegyző. 2—1 esküdt, biró h.

I

Gombos Nándor
jégszekrény és fürdőberendezések gyára, épület- és diszműbádogos

SOIvIBOIR (Báo^ks)-

Dús raktár mindenféle

r jégszekrényekben,:^
(vendéglősök, mészárosok 
és magánosok részére) ;

fürdőkádakban
és *_g

konyhafelszerelésekben.

I

^Minden e szakmába vágó és rajzszerinti 
bármilynemű bádogárúk elkészíttetnek.

Képes árjegyzék kívánatra bérmentve küldetik.

Javítások olcsón és pontosan.

Zombor. Bittermann Nándor és fia könyv- és könyomdájából,


